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ACTA DE LA REUNIÓN CONVOCADA POR LA REPRESENTANTE DE ESTA UNIVERSIDAD 
EN LA COMISIÓN DE LA MATERIA DE FRANCÉS, CELEBRADA EL DÍA 26 DE OCTUBRE 
DE 2026, A LAS 18:00 HORAS, DE MANERA PRESENCIAL EN EL CAMPUS DE MÓSTOLES 
(LABORATORIOS POLIVALENTES I, SEMINARIO 103), CON LOS PROFESORES QUE 
IMPARTEN LA MATERIA EN LOS CENTROS DE ENSEÑANZA SECUNDARIA ADSCRITOS 
A ESTA UNIVERSIDAD. 

RELACIÓN DE ASISTENTES 

URJC: Laurence Chapuis (laurence.chapuis@urjc.es), coordinadora de la materia de Francés. 

Centros: Amanecer, Itaca, Liceo Villafontana, Los Rosales, Manuela Malasaña y Villalkor. 

Asistieron siete profesores y profesoras de seis centros, dos de ellas del colegio Villalkor, según 
consta en el registro de asistencia adjunto, firmado por los asistentes. 

Reunidos la representante de la Universidad Rey Juan Carlos en la Comisión de la Materia de 
Francés y los profesores y profesoras de los institutos y colegios que imparten esta materia o 
les representan, dio comienzo la sesión, en la que se trataron los siguientes puntos del orden 
del día: 

1. Cuestiones generales y de normativa 

Se informó al profesorado de la normativa y de los acuerdos de la Comisión Organizadora de la 
Prueba de Acceso a la Universidad de la Comunidad de Madrid que regulan la composición y el 
funcionamiento de las comisiones de materia. 

Se recordó que existe una comisión por cada materia, integrada por seis especialistas de las 
universidades públicas madrileñas, uno por cada universidad, y por dos profesores de 
Enseñanza Secundaria. Cada universidad cuenta, además, con un coordinador o coordinadora 
de materia, encargado de convocar la reunión informativa con sus centros adscritos. Se informó 
de que la comisión de materia ya se ha reunido y está elaborando los repertorios. 

Se informó de que la comisión de la materia de Francés para el curso 2026-2027 está integrada 
por: 

– Diego Muñoz Carrobles (Universidad de Alcalá) 
– André Benit (Universidad Autónoma de Madrid) 
– Mª Esclavitud Rey Pereira (Universidad Carlos III) 
– Mª Ángeles Ciprés Palacín (Universidad Complutense) 
– Ángel Javier Herráez Pindado (Universidad Politécnica) 
– Laurence Chapuis (Universidad Rey Juan Carlos) 
– Enrique Contreras Vaquero (Enseñanza Secundaria) 
– Adèle Baudot (Enseñanza Secundaria) 

Se comunicó que Adèle Baudot sustituye a Patricia Aldama, cuyo trabajo en la comisión se 
agradeció. 

Se recordó asimismo que, por motivos de confidencialidad, la reunión se celebra de forma 
presencial y no puede ser grabada. 
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2. Información general en la URJC 

Se indicó al profesorado que toda la información dirigida a los centros educativos está disponible 
en la página web de la Universidad Rey Juan Carlos, en el apartado «Información para los 
centros» (https://www.urjc.es/actualidad/416-informacion-para-los-centros). Dentro del apartado 
«Comisiones de materia Pruebas de Acceso 2027» pueden consultarse los coordinadores de 
universidad de las distintas asignaturas, las reuniones y actas con los coordinadores de cada 
asignatura, y los modelos de examen y criterios de evaluación. 

Para cuestiones administrativas, el profesorado puede dirigirse al Servicio de Pruebas de 
Acceso de la URJC (acceso@urjc.es). 

3. Novedades año 2027 

Se informó de que el modelo de examen de Francés para la PAU 2027 es el mismo que el de la 
convocatoria de 2026. Se mantienen los acuerdos de la Comisión de Lenguas Extranjeras de la 
Comunidad de Madrid: nivel de referencia B1, calificaciones expresadas con un solo decimal y 
distribución de la puntuación en 4 puntos para el Bloque I y 3 puntos para los Bloques II y III. 

Se explicó la actualización de la rúbrica del Bloque III (anexo 1 de los criterios de corrección): 
en el criterio 2b (gramática y léxico) se han suprimido las referencias a la falta de coherencia y 
de cohesión, que ya se evalúan en el criterio 1b, con el fin de no penalizar dos veces el mismo 
aspecto. Se precisó que este baremo ya se venía aplicando en la corrección. 

4. Resultados de las pruebas año 2026 

Se proyectaron los resultados obtenidos por el alumnado adscrito a la Universidad Rey Juan 
Carlos en la materia de Francés en la PAU 2026, así como su evolución desde 2023 y su 
comparación con la media de las universidades públicas madrileñas. Las notas medias fueron 
las siguientes: 

– Francés (Lengua Extranjera II): 7,14 (convocatoria ordinaria) – 6,57 (convocatoria 
extraordinaria). 

Se valoró que los resultados siguen siendo satisfactorios, con una media superior a 7 en la 
convocatoria ordinaria. Se señaló un descenso respecto a años anteriores, y se indicó que 
mantener el mismo modelo este curso debería permitir consolidar la preparación del alumnado. 
La coordinadora agradeció al profesorado el trabajo realizado. 

En relación con estos resultados, una profesora señaló que el modelo de examen actual está 
más adaptado al alumnado que el anterior. Se comentó, asimismo, que la evolución de las notas 
puede explicarse en parte por el hecho de que, conforme a la normativa vigente (Real Decreto 
534/2024, de 11 de junio), el alumnado puede elegir, al formalizar la inscripción, el idioma del 
que se examina como Lengua Extranjera II en la fase de acceso (alemán, francés, inglés, italiano 
o portugués), sin necesidad de haberlo cursado en Bachillerato. En consecuencia, entre quienes 
se examinan de Francés hay alumnado con perfiles y niveles de preparación muy diversos. 

5. Modelo de examen y criterios de corrección 

Se procedió a la explicación y visionado del modelo de examen de Francés para la PAU 2027, 
publicado por las universidades públicas de la Comunidad de Madrid, y de sus criterios de 
corrección: un único texto de 350 a 400 palabras, 90 minutos, respuestas en francés y sin 
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diccionario. Se detallaron los tres bloques: Bloque I (comprensión y expresión escritas, 4 puntos), 
Bloque II (competencia lingüística, 3 puntos) y Bloque III (expresión escrita, 3 puntos). 

Dado que entre los asistentes había profesores y profesoras que imparten la materia en 2.º de 
Bachillerato por primera vez este curso, se dedicó especial atención a repasar detenidamente el 
modelo de examen, pregunta por pregunta, junto con sus soluciones y criterios de corrección, y 
se resolvieron las numerosas dudas planteadas sobre la estructura de la prueba, el tipo de tareas 
y la forma de calificarlas. 

Se recordaron, entre otras, las siguientes pautas: en la pregunta 1 del Bloque I, la respuesta solo 
es válida si va acompañada del fragmento del texto que la justifica; en el Bloque II, el alumnado 
puede copiar la palabra tal como aparece en el texto; en las preguntas optativas solo se corrigen 
las dos primeras respuestas; y en el Bloque III se califica con cero la respuesta que no se ciña 
al tema o que copie fragmentos del texto. 

Se indicó la temática general de los textos que conformarán los repertorios, centrada en ámbitos 
como el patrimonio, la tecnología, el ocio o la naturaleza, entre otros. Se insistió en que los textos 
abordarán temas de actualidad, vinculados a los intereses del alumnado. 

6. Dobles titulaciones entre España y Francia 

Se presentó al profesorado una cartografía de las dobles titulaciones existentes entre 
universidades y centros de educación superior españoles y franceses, que abarcan ámbitos muy 
variados, como la arquitectura, el derecho, la economía y la gestión, las ingenierías, la química, 
la informática, las matemáticas, las lenguas y humanidades o el turismo, en los niveles de grado 
y de máster. 

Se animó al profesorado a dar a conocer este documento a su alumnado, como muestra de las 
oportunidades académicas y profesionales que abre el aprendizaje del francés y como 
motivación adicional para elegir y mantener la materia. 

7. Ruegos y preguntas 

Con carácter meramente informativo, se indicaron las fechas previstas para la PAU 2027, 
pendientes de aprobación por la Comunidad de Madrid: convocatoria ordinaria del 31 de mayo 
al 5 de junio de 2027 y convocatoria extraordinaria del 28 de junio al 2 de julio de 2027. 

A la vista de estas fechas, una profesora señaló que el examen DELF B1 de la Alliance 
Française, para el que preparan a parte de su alumnado, está previsto para el sábado 5 de junio 
de 2027, lo que podría coincidir con el último día de la convocatoria ordinaria de la PAU, y que 
algunos alumnos no podrían acogerse al procedimiento de coincidencias. Preguntó si sería 
posible adoptar alguna medida al respecto. Se tomó nota de la incidencia. 

Se solicitó, asimismo, que la materia de Francés pondere en todos los grados universitarios. Se 
tomó nota de la petición. 

Por otra parte, algunos asistentes expresaron su deseo de que existiera un modelo de examen 
para el Francés como primera lengua extranjera y otro para el Francés como segunda lengua 
extranjera. Se respondió que el modelo de examen corresponde a un nivel B1, que es el nivel 
del alumnado que cursa el Francés como segunda lengua extranjera. 
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En caso de mantenerse un único modelo, se pidió que se procurara que todos los exámenes 
tuvieran el mismo grado de dificultad, ya que, en opinión de algunos asistentes, algunos 
exámenes de convocatorias anteriores resultaron más difíciles que otros. La coordinadora 
explicó que todos los exámenes se elaboran con el mismo nivel de referencia y conforme a los 
mismos criterios, de modo que, para la comisión, todos ellos presentan el mismo grado de 
dificultad. Destacó y agradeció la labor constante y rigurosa de los dos profesores de Enseñanza 
Secundaria que forman parte de la comisión, cuyo conocimiento directo de la realidad de las 
aulas resulta fundamental para saber qué contenidos se trabajan efectivamente en Bachillerato 
y qué nivel alcanza el alumnado, y para ajustar a ello los textos y las preguntas de la prueba. 

Como complemento a lo expuesto en la reunión, y con el fin de dar al profesorado una respuesta 
fundamentada, la coordinadora recabó posteriormente información de los profesores de 
Enseñanza Secundaria de la comisión, que se recoge a continuación: el currículo de Bachillerato 
de la Comunidad de Madrid (Decreto 64/2022, de 20 de julio), en el que se concretan los 
contenidos de la materia, no distingue entre el Francés como primera lengua extranjera y como 
materia optativa, por lo que no existe base normativa para elaborar dos exámenes diferentes. 
Asimismo, el alumnado que se presenta al examen de Francés ha cursado normalmente la 
materia en 1.º y en 2.º de Bachillerato, con cuatro horas semanales en cada curso (frente a las 
dos horas de planes de estudio anteriores), lo que le permite alcanzar el nivel B1 exigido. Por 
otra parte, el nivel del examen se ha mantenido estable desde hace años, y los dos profesores 
de Enseñanza Secundaria de la comisión velan precisamente por que sea el adecuado y por 
que se respeten los contenidos y criterios del currículo. 

Y sin más asuntos que tratar, se levantó la sesión a las 19:35 horas. 

En Móstoles, a 26 de octubre de 2026. 

Fdo.: Laurence Chapuis 

Coordinadora de la materia de Francés – PAU URJC 
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